
AR-15 SHORT MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - BROWNELLS SHORT
MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLACK

The Brownells Short Muzzle Brakes offer an effective braking solution, with
minimal added length Features: Designed to provide maximum braking ability in
the smallest size possible One inch overall length Two rows of 0.125” ports
evenly distribute exiting gasses and pressure Wrench flats on each side for
simple installation Available in tool steel with a black oxide finish or stainless steel
Available with a 0.75” OD for perfect fitting to AR-15 or precision rifle barrels
0.75” OD models feature ½-28 threads

Attributes

Name: BROWNELLS SHORT MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000995
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Steel
Size: .750
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 050806006959

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AR15 Short Muzzle Brake 22
Kaliber

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 Short Muzzle Brake 22 Kaliber von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es Rückstoß und Mündungsanstieg
reduziert. Um die sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe und Zubehörteile immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Handhabung deiner Feuerwaffe vertraut bist.
Lagere den Mündungsbremse und deine Feuerwaffe sicher, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Mündungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Benutzung.
Verwende nur das angegebene Kaliber (.22 Kaliber) mit dieser Mündungsbremse. Verwende keine
Geschosse mit einem größeren Durchmesser als .223/5.56.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Mündungsbremse korrekt installiert ist, bevor du schießt.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Gebrauch deiner
Feuerwaffe.
Modifiziere die Mündungsbremse nicht und versuche nicht, sie auseinanderzunehmen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einem sicheren Schießbereich bist.
Wenn du während der Benutzung deiner Feuerwaffe mit der Mündungsbremse auf Fehlfunktionen oder
ungewöhnliches Verhalten stößt, stelle die Benutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende einen Schraubenschlüssel, um die Mündungsbremse auf der Mündung deiner Feuerwaffe zu
befestigen.
Achte darauf, dass die Sechskantflächen richtig ausgerichtet sind, um eine einfache Installation zu
gewährleisten.
Ziehe die Mündungsbremse fest, aber überdrehe sie nicht, um Schäden an den Gewinden zu
vermeiden.

Benutzung:

Überprüfe nach der Installation, dass die Mündungsbremse sicher ist, bevor du schießt.
Verwende die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung und befolge alle
StandardSicherheitspraktiken.
Achte während der Benutzung auf die Leistung der Mündungsbremse; wenn du übermäßigen Lärm,
Vibrationen oder andere Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Benutzung sofort ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Mündungsbremse gemäß den örtlichen Vorschriften für FeuerwaffenZubehör.
Entsorge die Mündungsbremse nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Short Muzzle Brake 22 Kaliber, konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder deinem Kaufbeleg angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines AR15 Short
Muzzle Brake 22 Kaliber gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung im Umgang mit Feuerwaffen
und Zubehör. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for AR15 Short Muzzle Brake
22 Caliber

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Short Muzzle Brake 22 Caliber from Brownells. This product is designed to
enhance the performance of your firearm by reducing recoil and muzzle rise. To ensure safe usage and compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and accessories as if they are loaded.
Ensure that you are familiar with the operation and handling of your firearm.
Store the muzzle brake and your firearm securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage before use.
Use only the specified caliber (.22 Caliber) with this muzzle brake. Do not use bullets larger in diameter than
.223/5.56.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle brake is installed correctly before firing.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using your firearm.
Do not modify the muzzle brake or attempt to disassemble it.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using your firearm with the muzzle brake, cease
use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Make sure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use a wrench to secure the muzzle brake onto the muzzle of your firearm.
Ensure that the wrench flats align properly for easy installation.
Tighten the muzzle brake until it is snug, but do not overtighten to avoid damaging the threads.

Usage:

Once installed, check that the muzzle brake is secure before firing.
Use the firearm in a controlled environment and follow all standard safety practices.
Monitor the performance of the muzzle brake during use; if you notice excessive noise, vibration, or
other irregularities, stop using it immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the AR15 Short Muzzle Brake 22 Caliber, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the product packaging or your purchase receipt.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Short Muzzle Brake
22 Caliber. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and accessories. Thank you for your
attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Freno de
Boca Corto AR15 Calibre 22

Introducción
Gracias por elegir el Freno de Boca Corto AR15 Calibre 22 de Brownells. Este producto está diseñado para mejorar
el rendimiento de tu arma de fuego al reducir el retroceso y el levantamiento del cañón. Para garantizar un uso
seguro y cumplir con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR), por favor lee y sigue
estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego y accesorios como si estuvieran cargados.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y manejo de tu arma de fuego.
Almacena el freno de boca y tu arma de fuego de manera segura, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno de boca en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Utiliza únicamente el calibre especificado (.22 Calibre) con este freno de boca. No utilices balas de un
diámetro mayor a .223/5.56.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el freno de boca esté instalado correctamente antes de disparar.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, cuando uses tu arma
de fuego.
No modifiques el freno de boca ni intentes desarmarlo.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de disparo seguro.
Si experimentas alguna falla o comportamiento inusual mientras usas tu arma de fuego con el freno de boca,
deja de usarla inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Usa una llave para asegurar el freno de boca en el cañón de tu arma de fuego.
Asegúrate de que las caras de la llave se alineen correctamente para facilitar la instalación.
Aprieta el freno de boca hasta que esté firme, pero no lo aprietes en exceso para evitar dañar las
roscas.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el freno de boca esté seguro antes de disparar.
Usa el arma de fuego en un entorno controlado y sigue todas las prácticas de seguridad estándar.
Monitorea el rendimiento del freno de boca durante su uso; si notas un ruido excesivo, vibraciones o
irregularidades, deja de usarlo inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el freno de boca de acuerdo con las regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.
No deseches el freno de boca en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el Freno de Boca Corto AR15 Calibre 22, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en tu recibo de compra.



Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Freno de Boca Corto
AR15 Calibre 22. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego y accesorios.
Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche Court
AR15 Calibre 22

Introduction
Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche Court AR15 Calibre 22 de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de votre arme à feu en réduisant le recul et la montée du canon. Pour garantir une utilisation sûre et
conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR), veuillez lire et suivre attentivement
ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours votre arme à feu et ses accessoires comme s'ils étaient chargés.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement et la manipulation de votre arme à feu.
Rangez le frein de bouche et votre arme à feu en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le frein de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilisez uniquement le calibre spécifié (Calibre 22) avec ce frein de bouche. Ne pas utiliser de balles de
diamètre supérieur à .223/5.56.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le frein de bouche est installé correctement avant de tirer.
Portez un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection et des bouchons
d'oreilles, lorsque vous utilisez votre arme à feu.
Ne modifiez pas le frein de bouche et n'essayez pas de le démonter.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un espace de tir sûr.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des comportements inhabituels lors de l'utilisation de votre
arme à feu avec le frein de bouche, cessez immédiatement son utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Utilisez une clé pour fixer le frein de bouche sur le canon de votre arme à feu.
Vérifiez que les surfaces de la clé sont bien alignées pour une installation facile.
Serrez le frein de bouche jusqu'à ce qu'il soit bien en place, mais ne serrez pas trop pour éviter
d'endommager les filetages.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le frein de bouche est sécurisé avant de tirer.
Utilisez l'arme à feu dans un environnement contrôlé et suivez toutes les pratiques de sécurité
standard.
Surveillez les performances du frein de bouche pendant son utilisation ; si vous remarquez un bruit
excessif, des vibrations ou d'autres irrégularités, arrêtez immédiatement de l'utiliser.

Instructions d'Élimination
Éliminez le frein de bouche conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à
feu.
Ne jetez pas le frein de bouche avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre centre de gestion des déchets local pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour des questions ou des préoccupations concernant le Frein de Bouche Court AR15 Calibre 22, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou votre reçu d'achat.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Frein de Bouche
Court AR15 Calibre 22. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu et
de leurs accessoires. Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
Corto AR15 Calibro 22

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca Corto AR15 Calibro 22 di Brownells. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco riducendo il rinculo e l'innalzamento della bocca. Per garantire un
uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), ti preghiamo di
leggere attentamente e seguire queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco e gli accessori come se fossero carichi.
Assicurati di essere familiare con il funzionamento e la gestione della tua arma da fuoco.
Conserva il freno di bocca e la tua arma da fuoco in modo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza solo il calibro specificato (Calibro 22) con questo freno di bocca. Non utilizzare proiettili di diametro
maggiore di .223/5.56.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il freno di bocca sia installato correttamente prima di sparare.
Indossa un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando
utilizzi la tua arma da fuoco.
Non modificare il freno di bocca né tentare di smontarlo.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti mentre utilizzi la tua arma da fuoco con il freno di
bocca, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Utilizza una chiave per fissare il freno di bocca sul muso della tua arma da fuoco.
Assicurati che le piastre della chiave si allineino correttamente per un’installazione facile.
Serrare il freno di bocca fino a farlo aderire, ma non serrare eccessivamente per evitare di danneggiare
le filettature.

Uso:

Una volta installato, controlla che il freno di bocca sia sicuro prima di sparare.
Utilizza l'arma da fuoco in un ambiente controllato e segui tutte le pratiche di sicurezza standard.
Monitora le prestazioni del freno di bocca durante l'uso; se noti rumori eccessivi, vibrazioni o altre
irregolarità, interrompi immediatamente l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il freno di bocca in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Non smaltire il freno di bocca nei normali rifiuti domestici.
Contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti il Freno di Bocca Corto AR15 Calibro 22, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o sulla ricevuta di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Freno di Bocca Corto AR15
Calibro 22. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando gestisci armi da fuoco e accessori. Grazie
per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Krótkiego Tłumika
AR15 22 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Krótkiego Tłumika AR15 22 Kaliber od Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy wydajności Twojej broni poprzez redukcję odrzutu i wznoszenia lufy. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
oraz zgodność z unijnym Rozporządzeniem w sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR), prosimy o
uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń i akcesoria tak, jakby były załadowane.
Upewnij się, że znasz obsługę i sposób posługiwania się swoją bronią.
Przechowuj tłumik i swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj tłumik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Używaj wyłącznie określonego kalibru (.22 Kaliber) z tym tłumikiem. Nie używaj pocisków o średnicy większej
niż .223/5.56.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni i jej użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że tłumik jest prawidłowo zamontowany przed oddaniem strzału.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu, podczas używania swojej broni.
Nie modyfikuj tłumika ani nie próbuj go demontować.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nietypowego zachowania podczas używania broni z tłumikiem,
natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Użyj klucza, aby zabezpieczyć tłumik na wylocie swojej broni.
Upewnij się, że płaszczyzny klucza są prawidłowo wyrównane dla łatwej instalacji.
Dokręć tłumik, aż będzie ciasny, ale nie dokręcaj zbyt mocno, aby nie uszkodzić gwintów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprawdź, czy tłumik jest pewnie zamocowany przed oddaniem strzału.
Używaj broni w kontrolowanym środowisku i przestrzegaj wszystkich standardowych praktyk
bezpieczeństwa.
Monitoruj wydajność tłumika podczas użytkowania; jeśli zauważysz nadmierny hałas, wibracje lub inne
nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj tłumik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni.
Nie wyrzucaj tłumika do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Krótkiego Tłumika AR15 22 Kaliber, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi na opakowaniu produktu lub na paragonie zakupu.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Krótkiego
Tłumika AR15 22 Kaliber. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni i akcesoriów.
Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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Turvallisuusohjeet AR15 Lyhyt Suujarru 22 Kaliiperille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Lyhyen Suujarrun 22 Kaliiperille Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi suorituskykyä vähentämällä rekyyliä ja suujarrun nousua. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuotesuojelusäännön (GPSR) noudattamisen, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele asetta ja tarvikkeita aina kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että tunnet aseen toiminnan ja käsittelyn.
Säilytä suujarru ja ase turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti suujarru kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä vain määritettyä kaliiperia (.22 Kaliiperi) tämän suujarrun kanssa. Älä käytä suurempia luoteja kuin
.223/5.56.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että suujarru on asennettu oikein ennen ampumista.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, aseen käytön aikana.
Älä muokkaa suujarrua tai yritä purkaa sitä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä aseen käytön aikana suujarrun kanssa, lopeta
käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä avainta varmistaaksesi suujarru aseen suuhun.
Varmista, että avaimen pinnat ovat oikein kohdistettuja helppoa asennusta varten.
Kiristä suujarrua, kunnes se on tiukka, mutta älä kiristä liikaa, jotta kierteet eivät vaurioidu.

Käyttö:

Kun suujarru on asennettu, tarkista, että se on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista.
Käytä asetta hallitussa ympäristössä ja noudata kaikkia standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Seuraa suujarrun suorituskykyä käytön aikana; jos huomaat liiallista melua, tärinää tai muita
epätavallisuuksia, lopeta sen käyttö välittömästi.

Hävitysohjeet
Hävitä suujarru paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat aseiden tarvikkeita.
Älä hävitä suujarrua tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita oikeisiin hävittämismenetelmiin.

Lisätietoja
Kysymyksille tai huolille liittyen AR15 Lyhyeen Suujarruun 22 Kaliiperille, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
ilmoitettu tuotepakkauksessa tai ostokuittissasi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa AR15 Lyhyen Suujarrun 22 Kaliiperille turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aina kun käsittelet aseita ja tarvikkeita, priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Kort Mynningsbroms
22 Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Kort Mynningsbroms 22 Kaliber från Brownells. Denna produkt är designad för att förbättra
prestandan på ditt skjutvapen genom att minska rekyl och mynninghöjning. För att säkerställa säker användning och
följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt skjutvapen och tillbehör som om de är laddade.
Se till att du är bekant med drift och hantering av ditt skjutvapen.
Förvara mynningsbromsen och ditt skjutvapen säkert, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet mynningsbromsen för tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd endast den angivna kalibern (.22 Kaliber) med denna mynningsbroms. Använd inte kulor med större
diameter än .223/5.56.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att mynningsbromsen är korrekt installerad innan du avfyrar.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder ditt skjutvapen.
Modifiera inte mynningsbromsen eller försök att demontera den.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanligt beteende medan du använder ditt skjutvapen med
mynningsbromsen, sluta använda den omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Använd en nyckel för att fästa mynningsbromsen på mynningen av ditt skjutvapen.
Kontrollera att nyckelflatsarna är korrekt inriktade för enkel installation.
Dra åt mynningsbromsen tills den sitter fast, men överdriv inte för att undvika att skada gängorna.

Användning:

När den är installerad, kontrollera att mynningsbromsen sitter säkert innan du avfyrar.
Använd skjutvapnet i en kontrollerad miljö och följ alla standard säkerhetsrutiner.
Övervaka mynningsbromsens prestanda under användning; om du märker överdriven ljudnivå,
vibrationer eller andra oegentligheter, sluta använda den omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera mynningsbromsen i enlighet med lokala förordningar angående tillbehör för skjutvapen.
Kassera inte mynningsbromsen i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående AR15 Kort Mynningsbroms 22 Kaliber, vänligen se tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller ditt inköpskvitto.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din AR15 Kort
Mynningsbroms 22 Kaliber. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och tillbehör. Tack för din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Krátký kompenzátor
22 Kalibr

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Krátký kompenzátor 22 Kalibr od Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně tím, že snižuje zpětný ráz a vzestup ústí. Aby bylo zajištěno bezpečné použití a dodržení
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a příslušenstvím, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že znáte provoz a manipulaci se svou zbraní.
Ukládejte kompenzátor a svou zbraň bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte kompenzátor na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte pouze specifikovaný kalibr (.22 Kalibr) s tímto kompenzátorem. Nepoužívejte projektily většího
průměru než .223/5.56.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je kompenzátor správně nainstalován před výstřelem.
Při používání své zbraně noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Neměňte kompenzátor ani se ho nepokoušejte rozebrat.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Pokud zaznamenáte jakékoli závady nebo neobvyklé chování při používání vaší zbraně s kompenzátorem,
okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Použijte klíč k upevnění kompenzátoru na ústí vaší zbraně.
Ujistěte se, že jsou plochy klíče správně vyrovnané pro snadnou instalaci.
Utáhněte kompenzátor, dokud není pevný, ale nepřetahujte, abyste se vyhnuli poškození závitů.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je kompenzátor pevně uchycen před výstřelem.
Používejte zbraň v kontrolovaném prostředí a dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.
Sledujte výkon kompenzátoru během používání; pokud zaznamenáte nadměrný hluk, vibrace nebo jiné
nepravidelnosti, okamžitě přestaňte používat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kompenzátor v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství k zbraním.
Nevyhazujte kompenzátor do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy týkající se AR15 Krátkého kompenzátoru 22 Kalibr se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu výrobku nebo na vašem dokladu o koupi.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho AR15 Krátkého
kompenzátoru 22 Kalibr. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi a
příslušenstvím. Děkujeme vám za pozornost k těmto pokynům.


